
Bargebiten

Bargebiten

As wy op snein nei pake en beppe giene  

sieten wy mei syn achten yn de wein. 

It wie soms lang  en it wie ek wat krap 

dan wisten wy wat ús mem dan sei: 

Refr.

Gjin babbelegûchjes aansen bargebiten 

bargebitenbargebiten;

gjin babbelegûchjes aansen bargebiten

Bargebitenbargebiten.

No is 't út!

As it simmers wol ris letter donker waard

en de waarmte de keamer net út woe

dan wienen wy aardich oan it mâltjirgjen

dan wisten wy wat ús mem dan sei:

Refr.

Gjin babbelegûchjes aansen bargebiten 

bargebitenbargebiten;

gjin babbelegûchjes aansen bargebiten



Bargebitenbargebiten.

No is 't út!

Op winterdei wie't fuotbal yn 'e gang

dan gie it soms ek wol ris need.

dan skopten we wat te heech tsjin it behang

dan lei in pantsje stikken op it kleed.

Refr.

Bargebiten (vertaling)

Als wij op zondag naar opa en oma gingen 

zaten we met zijn achten in de auto.

Het was soms lang en het was best wel krap

Dan wisten we wat mijn moeder zei:

Refr.

Geen malle fratsen straks is het huilen geblazen (bargebiten)

En nu is het uit!!!!

Als het zomers wel eens later donker werd 

en de warmte de slaapkamer niet uit wilde 

dan waren we behoorlijk aan het donderjagen 

dan wisten we wat mijn moeder zei

Refr.

Geen malle fratsen straks is het huilen geblazen (bargebiten)



En nu is het uit!!!!

Bij winterdag voetbalden we in de gang 

dan ging het er ook wel eens omweg 

dan schopten we wat te hoog tegen het behang

lag er er een bordje kapot op het kleed.

Refr. 
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